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DATA​ AYAT​
JENIS 

MAKNA 

KETERANGAN MAKNA 

 

Data 1​ 한 병자가 있었는데, 그는 마리아와 그의 자매 
마르다의 마을 베다니에 사는 나사로였다. (요한복음서 
11:1) 

Denotasi​ Lazarus, saudara dari Maria 

dan Marta sedang sakit 

 

Data 2​ 마리아는 주님께 향유를 붓고 

(요한복음서 11:2) 

Denotasi​ Maria pernah meminyaki 

kaki 

Yesus 

 

 

Data 3​ 그 누이들이 사람을 예수께로 보내서 말하였다. “주님, 
보십시오. 주님께서 사랑하시는 사람이 앓고 
있습니다. 
(요한복음서 11:3) 

Data 4​ 예수께서 들으시고 말씀하셨다. “이 병은, 죽을 병이 
아니라 
(요한복음서 11:4) 

Data 5​ 이것으로 말미암아 하나님의 아들이 영광을 

받게 될 것이다. (요한복음서 11:4) 



 

Denotasi​ Maria dan Marta memberi 

kabar kepada Yesus 
bahwa Lazarus 
sakit 

Denotasi​ ​ Yesus meyakinkan 
bahwa Lazarus tidak akan 
mati karena 

penyakit ini 

Konotasi​ Yesus bernubuat tentang 

kebangkitan Lazarus 



 

 

 

Data 6​ 예수께서는 마르다와 그의 자매와 

나사로를 

사랑하셨다. 

(요한복음서 11:5) 

Data 7​ 그런데 예수께서는 나사로가 앓는다는 
말을 들으시고도, 계시던 그 곳에 
이틀이나 더 머무르셨다. 
(요한복음서 11:6) 

Data 8​ 그리고 나서 제자들에게 “다시 유대 
지방으로 가자” 하고 말씀하셨다 
(요한복음서 11:7) 

Data 9​ 선생님, 방금도 유대 사람들이 선생님을 

돌로 

치려고 하였는데 

(요한복음서 11:8) 

Data 10​ 다시 그리로 가려고 하십니까? 

(요한복음서 11:8) 



 

Denotasi​ Yesus mengasihi Lazarus 

 

Denotasi​ Yesus tidak langsung berangkat 

ketika mendengar kabar 

tersebut. 

Denotasi​ Yesus mengajak para murid 

untuk pergi ke Yudea di mana 

Lazarus berada. 

Denotasi​ Para murid mengingatkan Yesus 

akan kejadian ketika orang Yudea 
melempari-Nya dengan batu. 

Konotasi​ Para murid khawatir kejadian 

tersebut akan terjadi lagi. 

 

Data 11​ 사람이 낮에 걸어다니면, 햇빛이 있으므로 

걸려서 넘어지지 않는다. 

(요한복음서 11:9) 

Konotasi​ Siapa berjalan dengan Yesus 

maka tidak akan celaka. 



 

Data 12​ 그러나 밤에 걸어다니면, 빛이 그 사람 
안에 없으므로, 걸려서 넘어진다. 
(요한복음서 11:10) 

Data 13​ 내가 가서, 그를 
깨우겠다. (요한복음서 
11:11) 

Konotasi​ Siapa yang berjalan tanpa Yesus 
maka akan celaka. 

Konotasi​ Yesus bernubuat tentang 

mukjizat yang akan dia lakukan 

 

Data 14​ 우리 친구 나사로는 잠들었다 

(요한복음서 11:11) 

Denotasi​ Yesus berkata bahwa Lazarus 

hanya tertidur. 

 

Data 15​ 그가 잠들었으면, 낫게 될 것입니다. 
(요한복음서 11:12) 

Denotasi​ Para murid mengira bahwa 

Lazarus akan sembuh hanya 
dengan beristirahat. 

 

Data 16​ 예수께서는 나사로가 죽었다는 뜻으로 
말씀하셨는데 
(요한복음서 11:13) 

Denotasi​ Yesus berkata sejujurnya 

bahwa Lazarus 
sudah 
meninggal. 

 

Data 17​ 예수께서 그들에게 밝혀 
말씀하셨다. “나사로는 죽었다. 
(요한복음서 11:14) 

Data 18​ 내가 거기에 있지 않은 것이 너희를 위해서 
도리어 잘 된 일이므로, 기쁘게 생각한다. 
이 일로 말미암아 너희가 믿게 될 것이다. 
(요한복음서 11:15) 



 

Data 19​ 우리도 그와 함께 죽으러 가자 

(요한복음서 11;16) 

Denotasi​ Yesus berkata sejujurnya bahwa 

Lazarus sudah meninggal. 

 
Denotasi​ ​ Yesus menyatakan bahwa Ia tidak 

langsung berangkat karena 
ada maksud baik. 

Konotasi​ ​Tomas mengira bahwa mereka akan 
dilempari batu dan dia siap 

mati bersama Yesus. 



 

 

Data 20​ 나사로가 무덤 속에 있은 지가 벌써 
나흘이나 되었다. 
(요한복음서 11:17) 

Denotasi​ Lazarus sudah dikubur selama 

empat hari. 

 

Data 21​ 베다니는 예루살렘에서 오 리가 조금 넘는 
가까운 곳인데. 
(요한복음서 11:18) 

Denotasi​ Jarak Betania ke Yerusalem 

sejauh dua mil (2,3 KM). 

 

Data 22​ 많은 유대 사람이 그 오라버니의 일로 

마르다와 

마리아를 위로하러 와 있었다. 

(요한복음서 11:19) 

Data 23​ 마르다는 예수께서 오신다는 말을 
듣고서 맞으러 나가고 
(요한복음서 11:20) 

Data 24​ 주님, 주님이 여기에 계셨더라면, 
내 오라버니가 죽지 아니하였을 
것입니다. (요한복음서 11:21) 

Data 25​ 주님께서 하나님께 구하시는 것은 
무엇이나 하나님께서 다 이루어 주실 
줄 압니다. (요한복음서 11:22) 

Data 26​ 네 오라버니가 다시 살아날 것이다 

(요한복음서 11:23) 



 

Denotasi​ Orang Yudea menghampiri Marta 

dan Maria untuk menghibur mereka 
yang sedang berduka. 

Denotasi​ ​Marta langsung keluar ketika 
mendengar kedatangan Yesus. 

Denotasi​ Marta berpikir bahwa Lazarus 

tidak akan mati seandainya 

Yesus datang lebih cepat. 

Denotasi​ Harapan dan deklarasi iman 

Marta 

Konotasi​ Yesus menyatakan kuasa-Nya 

atas kehidupan dan kematian. 



 

 

 

Data 27​ 마지막 날 부활 때에 그가 다시 
살아나리라는 것은 내가 압니다. 
(요한복음서 11:24) 

Data 28​ “나는 부활이요 생명이니 

(요한복음서 11:25) 

Denotasi​ ​Marta mengira bahwa maksud Yesus 
adalah kebangkitan pada 

hari kiamat. 

Konotasi​ Yesus menyatakan kuasa-Nya 

atas kematian dan kehidupan. 

 

Data 29​ 나를 믿는 사람은 

(요한복음서 11:26) 

Denotasi​ Kepada siapa ayat ini ditujukan. 

 

Data 30​ 영원히 죽지 아니할 것이다. 

(요한복음서 11:26) 

Data 31​ “예, 주님! 주님은 세상에 오실 
그리스도이시며, 하나님의 아들이심을, 
내가 믿습니다.” (요한복음서 11:27) 

Data 32​ 선생님께서 와 계시는데, 너를 부르신다” 

(요한복음서 11:28) 



 

Konotasi​ Konsep kehidupan setelah 

kematian dalam agama Kristen. 

Denotasi​ Marta mengakui ketuhanan 

Yesus. 

Denotasi​ Marta berkata pada Maria bahwa 

Yesus memanggilnya. 

 

Data 33​ 이 말을 듣고 , 마리아는 급히 일어나서 
예수께로 갔다. 
(요한복음서 11:29) 

Denotasi​ Maria langsung menghampiri 

Yesus. 



 

Data 34 예수께서는 아직 동네에 들어가지 
않으시고, 마르다가 예수를 맞이하던 
곳에 그냥 계셨다 (요한복음서 11:30) 

Data 35 집에서 마리아 와 함께 있으면서 그를 
위로해 주던 유대 사람들은, 마리아 가 
급히 일어나서 나가는 것을 보고, 
무덤으로 가서 울려고 하는 것으로 
생각하고, 그를 따라갔다. 
(요한복음서 11:31) 

Denotasi​ Yesus masih berada di tempat di 

mana Ia bertemu Marta. 

Denotasi​ Orang Yudea yang berada di 

rumah Maria langsung berdiri dan 
mengikutinya ketika melihat Maria pergi. 

 

Data 36 마리아 는 예수 께서 계신 곳으로 와서, 
예수 님을 뵙고, 그 발 아래에 엎드려서 
말하였다. (요한복음서 11:32) 

Data 37​ “주님, 주님이 여기에 
계셨더라면, 내 오라버니가 
죽지 않았을 것입니다. 
(요한복음서 11:32) 

Data 38​ '예수 께서는 마리아 가 우는 것과, 함께 
따라온 유대 사람들이 우는 것을 보시고, 
마음이 비통하여 괴로워하셨다. ' 
(요한복음서 11:33) 

Data 39​ 예수 께서 그들에게 물으셨다. “그를 
어디에 두었느냐?” 그들이 대답하였다. 
“주님, 와 보십시오. 
(요한복음서 11:34) 

Data 40​ '예수 께서는 눈물을 
흘리셨다. ' (요한복음서 

11:35) 



 

Denotasi​ ​ Maria langsung bersimpuh di kaki-Nya 
ketika melihat Yesus. 

 
Konotasi​ ​ Maria mengira bahwa Saudaranya 

tidak akan mati jika 
Yesus sampai lebih cepat. 

Denotasi​ Yesus bersedih ketika melihat 

Maria menangis. 

 
Denotasi​ Orangnya Yahudi menunjukkan kepada 

Yesus tempat Lazarus 
dikubur. 

Konotasi​ Yesus memberikan contoh 

kepada kita dalam menghadapi 

emosi. 



 

 

Data 41 '그러자 유대 사람들은 “보시오, 그가 얼마나 
나사로 를 사랑하였는가!” 하고 말하였다. 
(요한복음서 11:36) 

Denotasi​ Orang Yahud

dapat meliha 

bahwa Yesus 
mengasihi 
Lazarus. 

Data 

42 

'그 가운데서 어떤 사람은 이렇게 말하였다. 

“눈먼 사람의 눈을 뜨게 하신 분이” 

(요한복음서 11:37) 

Denotasi​ Orang Yahud

mengungkit 

ketika Yesus 
menyembuhka 

orang buta. 

Data 이 사람을 죽지 않게 하실 수 없었단 말이오?” Konotasi​ Skeptisisme 

43​ (요한복음서 

11:37) 

orang Yahudi 

 



 

Data 예수 께서 다시 속으로 비통하게 여기시면서 

무덤으로 가셨다. 

Denotasi​ Yesus 

44​ (요한복음서 

11:38) 

menghampiri 

kubur Lazaru 

Data 예수께서 “돌을 옮겨 놓아라” 하시니, 죽은 

사람의 누이 마르다가 말하였다 

Denotasi​ Yesus 

45​

(요한복음서 

memerintahka 

 

 

Data 46 11:39) 



 

 
“주님, 죽은 지가 나흘이나 되어서, 벌써 
냄새가 납니다. (요한복음서 11:39) 

untuk 
menggeser batu makam Lazarus. 

Konotasi Keraguan Marta. 

 

Data 예수 께서 마르다 에게 말씀하셨다. “네가 

믿으면 하나님의 영광을 보게 되리라고, 내가 

네게 말하지 

Denotasi​ Yesus 

47​

않았느냐?” 

menegur Mart 

(요한복음서 

11:40) 

atas 

keraguannya 



 

 

 

 

 

 

Data 48​ 예수 께서 하늘을 우러러 보시고 
말씀하셨다. “아버지, 내 말을 들어주신 
것을 감사드립니다. (요한복음서 11:41) 

Data 49​ 아버지께서는 언제나 내 말을 

들어주신다는 

것을 압니다. 

(요한복음서 11:42) 

Data 50​ 이렇게 말씀하신 다음에, 큰 소리로 “ 
나사로 야, 나오너라” 하고 외치시니, 
(요한복음서 11:43) 

Data 51​ 죽었던 사람이 나왔다. 손발은 천으로 
감겨 있고, 얼굴은 수건으로 싸매여 
있었다. (요한복음서 11:44) 

Konotasi​ Kerja sama Yesus dengan Allah 

Bapa dalam melakukan mukjizat. 

Denotasi​ Yesus mengucap syukur kepada 

Allah karena selalu 

mendengarkannya. 

Konotasi​ Menunjukkan otoritas Yesus. 

 

Konotasi​ Menunjukkan kondisi Lazarus 

yang sudah benar-benar 

meninggal. 

Data 52 예수 께서 그들에게 “그를 풀어 주어서, 
가게 하여라” 하고 말씀하셨다. 
(요한복음서 11:44) 

Denotasi​ Yesus 

menggenapi nubuatan- 



 

Nya. 
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